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Modeling the image of a Russian
politician in the English language press

The article deals with the language means used to
form the image of a Russian politician D.A. Medve-
dev in the texts of the English language press. The
methods of constructing the image of a politician
with regard to its linguistic component are under
consideration. It is proved that in the structure of
the image of the Russian politician in the English
language press there are external characteristics,
professional and personal qualities, which are
actualized in the media texts in the aspect of the
conceptual content, figurative and perceptive features
of the politician, his evaluation characteristics.

Key words: image, media text, linguistic devices,
conceptual content, imagery and perceptual charac-
teristics, evaluation characteristics, metaphorical
model.
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CTPYKTYPHBIE OCOBEHHOCTH
MACCMEJIMUHBIX HEOJIOTU3MOB
AHI'VIMUCKOI'O SA3BIKA

Pacemampusaiomess  cmpykmypHvle  0cobento-
CMU  MACCMEOUTIHBIX  HEONIO2UBMOE  AHSTUTICKO-
20 s13bIKA. Bwiseneno 9 ocnosnvix mopgonozuue-
CKUX CnOcob08 Clo8006PA308AHUS HEOIOSUIMOE.
Haubonee npoodykxmusnvimu cnocobamu cnogo-
00pazosanus AGNAIOMCS  CLOBOCIOdCEHUe, ag-
Quxcayus, xommamunayus. Menvueii npooyk-
MUBHOCMbIO  0071a0aIom  yceueHus, aAKPOHUMDL,
xongepcus. Haumenvuwiuti npoyenm cocmaeisi-
fom abbpesuamypwvi, Y0BOeHUs U CIyvau oopam-
HOUL Oepusayuu.
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KrioyeBble croBa: Heolo2usmbl, CnOCobwvl Cl0BO-
00pa308anusi, C1080CI0MNCEeHUE, AP PuUKcayus, KOH-
MamuHayusl, yceyenue, aKpOHUMbl, KOHEEPCUs,
abbpesuamypa, yogoeHue, 06pamuas 0epusayus.

AHTTUICKHNA S3BIK HEMPEepBIBHO oOoramia-
€TCSl HOBBIMH CIIOBAMU M CJIOBOCOYCTAHHMSAMH Ha
NPOTSDKEHUH BCEH HCTOPHHU CBOETO pa3BUTHA. [1o-
BBILICHHBII MHTEpeC K MpoOJieMe HEOoJOTuu 00-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

YCIIOBIICH BaYKHOH POITBIO0 HEOJIOTH3MOB B COBpE-
MEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE, OTPaKAIOIICH pa3-
BUTHE U MPUCIIOCOOJICHUE SI3bIKA K HOBBIM yCJIO-
BUSAM €ro (h)yHKIIMOHHPOBAHUS, W3MEHSIOIINMCS
TIO]T BIMSTHIEM BHEITHUX (PaKTOPOB.

WHTepec K n3y4eHUI0 IPUYHH MOSIBICHHS HO-
BBIX CJIOB M 3aKOHOMEPHOCTCH X 00pa30BaHUs HE
ociabeBaeT B TCUCHUE MHOTHX AccaTuiaeTui. Lle-
JIBIA PSIZT KCCIIEIOBAaHUIL, HAITMCAHHBIX HA MaTEPH-
aJie aHTIUIICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, IIOCBSIICH
M3YYCHHUIO HEOJIOTM3Ma, Ero XapaKTePUCTHK, MTOJI-
BHJIOB M OcOOeHHOCTeH yroTpebnenus. [Ipobie-
MBI HEOJIOTU3MOB H3yYall MHOTHE OTCUECTBEH-
HBIE, a TaKkxKe 3apyOeskHble TUHrBUCTHL: B.I'. T'ak,
B.U. 3abotkuna, M. Kanok, P. Keupk, H.3. Ko-
tenona, Jl. Kpucran, I1. Hetomapk, E.P. Po3en u
IIp., HAy4YHBIC Pa3pabOTKH KOTOPHIX ITOCITYKHIN
oOrmrereopeTndeckoi 0a30il Ui JAaHHOTO HCCIIe-
JTOBaHUSI.

Ha ceromnsmauii neHb OOJBIION WHTEpeC
MIPEJCTaBIET colMaibHas chepa, T. K. B paMKax
UMCHHO 3TOM 00JIACTH MOSBIISIETCS YPE3BBIYAIHO
MHOT'O HEOJIOTH3MOB, YTO 00YCJIOBJICHO OOJIBIIN-
MU H3MEHEHHUSAMH B OOIIECTBE B CBSI3H C I100au-
3anueil KympTyphl U TI00ansHOU WH(pOpMaTH3a-
et MmupoBoro coobmmecrsa. Ceroquss CMU ot-
pakaroT Bce ri100alibHbIE MTPOLIECCHI, TPOUCXOIs-
e Ha IUTAaHEeTEe, TOITOMY IOSBICHHE HEOJIOTH3-
MOB 3aTPOHYJIO ¥ HH(GOPMAIIMOHHYIO chepy.

AKTYyallbHOCTh HCCIICJIOBAaHUS OOYCIIOBIICHA
HEOOXOUMOCTBIO M3YYCHHUSI HOBOW JICKCUKH Kak
CpeACTBa OTPAKEHUSI U3BMEHEHHI B COBPEMEHHOM
JUHTBOKYJIBTYpe. boree Toro, B cuimy HecTaOMib-
HOCTH U HEOIPECIICHHOTO CTaTyca HeOJIOTU3Ma,
METOJIOB €ro cOopa M yCIOBHUI ero perucrpaiuu
Ha JJAHHBI MOMEHT MHOTHE y4eOHbIe TIOCOOHS 1
JeKCUKOTpahuiIeckue CIOBAapH COAEpKAT YCTa-
PCBILIKE JaHHBIC, B TO BPEMsI KaK MHOXKECTBO HE-
JTABHO OOpa30BaHHBIX HEOJOTM3MOB, BOIICIIINX
B SI3bIK, OCTalOTCs He3a(MKCHPOBAHHBIMH, YTO,
MBI HaJeeMCs, TAaHHOE HCCICIOBAHNE CMOXET B
HEKOTOPOI Mepe BOCIIOTHHTE.

Llenpto WccieOBaHMSl  SIBJSIETCSL  AHANIN3
CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH aHTJIMHCKUX Macc-
MEIUHHBIX HeOIorn3MoB. OOBEKTOM HCCIIeIOBaA-
HUS TIOCITY)KWIH aHTJIUICKIE HOBOOOPa30BaHUS
(HeOJ’IOFPBMbI, HCIOJB3YEMBIC B SA3bIKE COBpPC-
MEHHOW aHrios3pIgHON mpecchl 2014-2018 rr.).
[Ipenmer ncceqoBaHMS — CTPYKTYPHBIE XapaKTe-
PUCTHKA HOBBIX CIIOB.

MarepuanoM  HMCCIEAOBaHUS  ITOCIYKUIN
oko0710 200 HOBBIX JIEKCHYECKUX EAWHUII, MOIY-
YEHHBIX B PE3yJbTaTe CIUIOIIHOW BEIOOPKH W3
AHTJIMICKHX TEYATHBIX W ayIUOBH3YAIbHBIX HH-
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¢dopmanmonHbIX ncTouHNKOB: The Guardian, The
Times, The Daily Telegraph, The Sun, The Daily
Mail, The Daily Mirror, The People, Channel
4 News, Europe This Week, The Rob Brydon
Show, The One Show, The Sunday Hour on BBC
Radio. XpoHomnoruueckue paMKy HCCIIeIOBAaHHS
orpanndensl nepuojgom ¢ 2014 mo 2018 r.

K 4uciny BaxkHBIX TpoOJIeM COBPEMEHHOMN
HEOJIOTUH OTHOCHUTCSI OTCYTCTBHE YETKOH TEpPMH-
HOJIOTUYECKOH 0a3bl — B COBPEMEHHOH JINHIBU-
CTHKEC Ha )IaHHbIﬂ MOMEHT HET €JUHOI0 11oaxoaa
K OIIPEAEICHHUIO MOHITUI «HOBOE CIIOBO», «HEO-
JIOTH3M» U «MHHOBanus». MI3BecTHO, 4TO ere He-
CKOJIbKO JICCATHIICTUH Ha3a/l NMOHATHE «MHHOBA-
LUs» UCIOJIBb30BAIOCH Il 0003HAUYEHHs HOBO-
TO CJIOBA, MOSBUBILIETOCS B SI3bIKE B PE3yJbTaTe
CTPYKTYPHBIX U CEMAaHTHYECKUX M3MEHEHUH WIH
3auMcTBOBaHMA. OJTHAKO ceiiuac HEKOTOpbIE HC-
cienoBaresin (E.B. Cenbko u n1p.) onpenensor
MHHOBALMKM KaK POJIOBOE IOHSITHE, 0003HAUar0-
1ee HOBEIC SIBJICHUS Ha BCEX YPOBHSX sI3BIKa [6].

Cornacuo JIJI. Kacarkuny, TepMuH HOGO-
006paszosanie UMEET NPSIMOE OTHOIICHHE K JIepH-
BallUM U yKa3bIBaeT Ha MOP(OJIOrMYECKUEe, CUH-
TaKCH4ecKne, (POHETHUECKUE acTIeKThl 00pa3oBa-
HUSI HOBOTO CJIOBA, KOTOPBIE MOSIBIIINCH B SI3bIKE
B pe3yJibTare JepUBAlMH, T. €. CO3JaHUsI OJHUX
SI3BIKOBBIX €IMHUIL (IEpUBATOB) HA OCHOBE JIPY-
T'UX, IPUHAMAaEeMBIX 3a ucxomausie [4]. [.O. Amm-
acKapoBa CYMTAET, YTO I10J] HOBOOOpa3OBaHUS-
MU HEOOXOJMMO HMOHMMATh HEOJIOTH3MBI, COCTO-
SIIUE U3 OTICIbHBIX, PAHEE HCIOIb30BaBIINXCS
B SI3bIKE CJIOB M 3JIEMEHTOB MM HOBOH MX KOM-
ounarmu [1].

TonkoBaHus MOHSTHUSL «HEOJOTHU3M» B JIMHTI-
BUCTHKE MOKHO YCJIOBHO Pa3JIC/IUTh Ha IIUPOKOE,
OTHOCHTEJIEHO KOTOPOTO JI00BIE HOBBIE JIEKCHYE-
CKHE eIMHHUIIBI, TOSBIISIOIINECS B SI3bIKE U PEUH,
CUUTAIOTCSI HEOJIOTMYECKUMH, U Y3KOE, COTJIaCHO
KOTOPOMY HEOJOTMYECKON CUUTAETCS TOJBKO Ta
JIEKCHKa, KOTOpasi BO3HUKIJIA B CHIy OOImieil mo-
TpeOHOCTH 1aTh UMsI HOBOMY HPEIMETY HJIH BBbI-
pasuTh HOBOE MOHSITHE U KOTOpask (PyHKLIUOHHUPY-
€T B pe4H B Ka4ECTBE FOTOBBIX BOCIIPOM3BOANMBIX
enuHwuI [3].

CoriacHO TOJIKOBOMY II€PEBOJUECKOMY CIIO-
Bapto JI.JI. HemoOuHa, HEOJIOTU3MBI — 3TO CJIO-
Ba OKKa3HOHAJbHbIE, BPEMEHHBIE, BOSHUKAIOIIHE
B SI3bIKE MHOT/IA TOJBKO B JAHHOM KOHTEKCTE, HO
MHOTJ]a ¥ NpUOOpeTaloIue NpaBo rpaXkJaHCTBa
B SI3bIKE HA TO WJIM MHOE BpeMs. DTOT )Ke CIIo-
Bapb OIpEAEIAET HEOJOTU3MBbl KaK HOBBIE CIIO-
Ba, €Ill¢ HE 3apETHUCTPUPOBAHHBIC B TIEPEBOIHBIX
JIBYSI3BIYHBIX CJIOBapsiX, WIM HE 3a)MKCHPOBAH-
HBIE CJIOBApsIMM HOBbIC 3HAYECHUS CJIOB, YK€ CY-
MIECTBYIOIINX B sI3bIKE [5].

SA3bIKO3HAHUE

Msb1 npunepxkuBaemcss MHeHuss M.B. Ap-
HOJIBJ, KOTOpasl I0Ji HEOJOTM3MOM HOHHMAaeT
JIEKCUYECKYIO €JIMHHMILY, CO3[aHHYIO 110 CYIEeCT-
BYIOIIMM B SI3bIKE CIIOBOOOPA30BATEIbHBIM MOJIE-
JISIM WJIA 3aUMCTBOBAHHYIO JUIsi 0003HAUCHHUST HO-
BOro (IIpeX/e HEeN3BECTHOI0) MpeaMETa WM HO-
BOrO 3HAYEHUs Y YK€ CYIIECTBYIOILETO CJIOBa,
BHOBbB MOSIBUBILETOCS B SI3bIKE HA OIPEIEIEHHOM
JTare ero pa3BUTHA [2].

B xone aHaim3a JIEKCMYECKOTO CTpOSl CO-
BPEMCHHOI'O AHTJIMHCKOTO S3bIKa OBLIO BEISBIIE-
HO, YTO HEKOTOPbIC M3 BBIICICHHBIX HAMHU CIIOB
YK€ TPOILIH JTAll JEKCUKAIU3AIUU 1 HHCTUTY-
AU3aliK, JIPYrUe HaxOIsATCs Ha dTare JBHKe-
HUSI OT Nepudeprn K LEHTPY, a TPETbU, BOZMOXK-
HO, HUKOTJ]a HE BOMAYT B aKTUBHBIH COCTaB 5I3bl-
Ka, 4TO OOYCIIOBJICHO JUHAMHYHBIM Pa3BUTHEM
JIEKCHYECKOTO CTPOs aHTIMHCKOrO s3bika. OjHa-
KO, KaK IpaBuJIo, TPeOyeTcsl HECKOJIBKO JIeT JUIs
TOT0, YTOOBI ONPEEITUTH ATAIIBI PA3BUTHSI HOBOTO
CJIOBA B SI3bIKE JI0 MOMEHTA €ro (PUKCALUH B CIIO-
BapsiX, YTO B JJAHHBIH MOMEHT HE MPECTaBIACT-
Cs BO3BMOJXHbBIM.

Bo Bpemsi uccienoBaHusi Mbl OOpalajinch
K DJCKTPOHHBIM CIIOBapsiM HEOJIOTU3MOB, Ta-
kuM kak Cambridge New Words Dictionary [7],
Oxford Learner’s Dictionaries [8] u mp.

B mporiecce ucciienoBanust ObLJIO BbISBICHO
9 OCHOBHBIX MOP(OIOTHYECKHX CIOCOOOB CIIO-
BOOOPA30BaHUSI HEOJOTU3MOB, HCIIOJIB3YEMBIX B
cdepe aHMIIOS3BIYHBIX MaccMmenua. PaccmoTpum
WX MOAPOOHO.

. Abduxcamus. Kak mokazamu pe3yib-
TaThl HCCJICAOBAaHMS, B COBPEMCHHOM AaHIJIMM-
CKOM $I3bIKE IPAKTUYECKU KaXKJblil MATHIA HEO-
JIOTH3M 00Pa30BaH MpH MOMOIIH crrocoda adduk-
camud, T. €. Omaromapsi mobOaBieHHIO Tpedukca
wm cyddukca k cioBy wim ero ocHoe. K Hau-
OoJsiee KCIOJIB3YEMBIM CIIOBOOOPA30BATEIbHBIM
npepuKcaM OTHOCSITCSL:

— 0003HAYAIOIUE Pa3Mep: «yMEHBIIUTEIb-
HBIE» — micro- (microplay, micro-condo), nano-
(nanoscience); «yBeIMYUBAIOLINEY» — mega-
(megagames), super- (superdrug, super-cookie,
superfood), tera- (teraproject), hyper- (hyper-
palatable);

— oTpuuareibHbie: un- (unlock, unschooling,
unsend);

— BPEMEHHOTO 3HAueHUs: pre- (prebuttle);
post- (postmateriality).

Pe3ysbraThl Hallero MccliieloBaHus TOKa3a-
a1, 9To ¢y hrkcarus 001a1aeT BBICOKOU MPOTYK-
TUBHOCTBIO B 00pa30BaHUM HOBEIX cioB. CaMyto
3HAUUTEJIBHYIO TPYHILy COCTaBISIIOT CY((HUKCHI,
o0pa3zyolre UMeHa CyLIeCTBUTENbHbIE Ha 0a3e
npyrux uvacre peun. Hampumep, npucoenuue-
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HHUE K OCHOBe cy(ukca -er 0003HaYaeT YeIoBe-
Ka B OTHOIICHHH K €ro JeATe]bHOCTU (Brexiter,
Facebooker), Takoe ke 3HaUCHHE TPUTACT CIIO-
By cyhduxc -ist (hacktivist) 1 yMEHbIINTEIBHO-
JlaCKaTeNbHbIH cypdukc -ie (backie, rashie). Oco-
0011 IPOJYKTUBHOCTBIO TAKKE OTIIMYAIOTCS CY (-
bukcel -ism (adultism, singlism, Trumpism) v -ing
(vamping, pyjamming), 0603Ha4arONIMe MpoIecc
WIN JIGHCTBUE, XapaKTEePU3YIOLIHECs ONpe/IeNeH-
HBIM IIOBEJCHHEM yYaCTHUKOB.

Hamu Obia BeIsSBIeHa HEOONBINAS TPyIIa
HEOJIOTU3MOB, 00pPa30BaHHBIX IIPH IMOMOIIH a/(b-
eKTUBHBIX cypdukcoB: -able (Instagrammable),
YKa3bIBAIOIIEr0 Ha KaKy-TH00 CIIOCOOHOCTD pe-
Gbepenta; -like (spamlike), oTMedaromero cxo-
CTBO JIByX OOBEKTOB WJIM SIBICHHI; -V (sketchy),
00J1a1a101Iero yKa3aHHOW XapaKTepucTuko. Pe-
3yJIBTAaThl MCCIIEIOBAHUS TAKKE ITOKAa3alH, 4YTO
rJIarojbHbele CYy(QQUKCHl HUCIIONB3YIOTCS Ui 00-
pa3oBaHMsI HOBBIX CJIOB JIOBOJILHO peiko. B xone
MCCIIeI0BaHMs ObUIM BBISIBIICHBI JIBA HEOJIOTU3MA
JaHHOTO THIA: fo veganise, 0Opa30BaHHBIN NpH
oMoty cydukca -ise; fo radicalize ¢ cyppuk-
coM -ize. JlaHHBIC CyPQHUKCH 0003HAYAIOT TIEpe-
XOJI M3 OJIHOTO COCTOSIHUS B JPYToOe.

2. KouBepcus. B xome uccinenosa-
HUsI OBIIIO BBISBJICHO, YTO M3 TPEX TJIABHBIX TH-
1IOB KOHBEPCHH, OCHOBBIBAIOLIMXCS Ha MpPeoo-
pPa30BaHMM MMEHHU CYIIECTBUTEIBHOI'O B IJIAroj
(N — V), rnarona B MMsl CYIIECTBUTEIBHOE
(V — N) u uMeHHu npuiarateiabHOTo B UM Cy-
mectBuTensHoe (A — N), Hanbornee MpomyK-
TUBHBIM siBJsieTcs nepBbld. [lpw 3TOM wyacTh
CJIOB, TOJBEPTAIOLNIMXCS KOHBEPCUM, IEPBHY-
HO OBITa OOpa3oBaHa IyTEM CIOBOCIOXKCHHUSA U
koHTaMuHammu: back + order — backorder —
to backorder; costume + play — cosplay — to
cosplay. MHorue oOpa3oBaHHBIE TAKHM CIIOCO-
00M Tarosel IpUHAAIEkKAT chepe KOMIBIOTep-
HBIX M WHTEPHET-TEXHOJIOTHH: fo friend (ocHO-
BBIBAIOIINIICS HA OTHOLICHUH «JIeHCTBHE — 00B-
eKT»), to blog, to Snapchat («aeWicTBUEC — UHCTPY-
MeHT»). OOpa3oBaHHbIE TaKHUM CIIOCOOOM IJaro-
JIbl IPUHUMAIOT BCE IPaMMAaTHUECKHE XapaKTepu-
CTHKH HOBOIl 4acTH peud U U3MCHSIOTCS B 3aBU-
CHMOCTH OT 3aJI0Ta, BpeMEHH, aclIeKTa, HaKJIOHEe-
HHUS, a TAKOKe JIMIA ¥ YUcIa.

Cpenu HEOIOTH3MOB, O0pa30BaHHBIX ITyTEM
KOHBEPCHH TJIarojla B UMs CYLIECTBUTEIBHOE,
TaKoKe MpeodIagaloT cIoBa u3 cepbl COBPEMEH-
HBIX TexHoJoruit: a like (ot to like) ncronp3yer-
Csl B MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE B 3HAYCHUH «3HAK
0JI00pCHUSD.

Jlpyryio rpymniy COCTaBIISIOT HEOJOTHU3MBbI,
00pa3oBaHHBIE IO TPETbEMY THUILY KOHBEPCHH

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

(A > N) u oTpakaromye XapaKTepPUCTUKY U
Ka4yecTBO 00bekTa: beardie, wearable u np.

CityyaeB KOHBEPCHH HApeuuid, UMEH YHCIIHU-
TEJIBHBIX, ITPEJIOroB BhISIBICHO He Obu1o. OjHa-
KO, HCCMOTpPs Ha 3TO, CJICAYECT OTMETUTD, YTO KOH-
BEPCHS SBIISETCS JOBOJIBGHO NPOXYKTUBHBIM CITO-
coboM 00pa3oBaHMsI HOBBIX CIIOB B aHIJIOS3bIYU-
He1x CMU.

3. CnoBocnoxeHnue. [IpoBeaeHHbIH
QHaJIN3 TI0Ka3aJl, 4TO CPEJH OCHOBHBIX THIIOB CJIO-
BOCJIOXKEHHS, PE3yJbTATOM KOTOPBIX CTAHOBATCS
UM CyHICCTBUTECIBHOEC, TJ1arojl Wil UM Ipujia-
raTeJIbHOe, CaMbIM 3(PPEKTHBHBIM SBISETCS 00-
pa3oBaHME MMEHH CYIIECTBHUTEILHOro. JlaHHYIO
IPYIITy HEOJOTM3MOB MBI Pa3IeIMIN Ha JBE Ka-
TErOPHM: COCTABHBIC MMEHA CYLIECTBHTEIIBHBIC
¢ 1) rmaronom B KayecTBE IIGHTPAJIBHOI COCTaB-
mstommet (verb-centred) miam 2) BBICTYTAOIIAM
B 9TOH POJIM UMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM (noun-
centred).

Omnupasich Ha pe3yNbTaThl HCCIICTOBAHMUS, MBI
NPUIUIA K BBIBOAY, YTO IIPUMEPHI BTOPOI IPpyI-
ITBI IPEOOIIAIAI0T B UCCIIEAYeMOH cdepe: machine
vision, elephant deal, pocket-dial, dude food,
Ebolaphobia u np. CTOUT OTMETHTH, YTO 3HAYH-
TEJILHOE KOJIMYECTBO TAKMX UMEH CYLIECTBUTEIIb-
HBIX (B3SATBIX 32 CTPYKTYpHYIO OCHOBY CIIOBA)
SIBISIETCSI PE3yJIbTaTOM KOHBEPCHH. Tak, CIIOBO
geek-speak («rema pasroBopa, HEOHSATHAs! OObIU-
HOMY CIIyLIATENIO») SBISETCS 00pa3loM CIICH-
ra yBJICUEHHBIX KOMIIBIOTEPAMH JIIOACH, & CIOBO
speak, IpeTepIieB Mepexol B UMs CyLIeCTBUTEb-
HOE M3 pa3psijia TI1aroyioB, BHICTYIIAET 3/1eCh B Ka-
YEeCTBE I1aBHOTO cjoBa. Ko BTOpo# rpyrine Mox-
HO OTHECTH U TaKUE CJIOXKHBIC UMCHA CYIICCTBH-
TeNbHBIC, KaK dude-fussing (dude + to fuss + ing)
wnu grey-gapper (grey + gap + er), HOMHMO CJIO-
BOCJIOKEHHSI TaK)Ke MPUHHMAIOIIUE CIOBOOOpa-
30BaTeNbHbIC aQPUKCHI.

B xoxe mpoBeseHHOTO aHanM3a HaMU OBUIO
BBISIBJICHO, YTO CJIOBOCJIOKEHHE YacTO JOTIOJIHS-
eTcsl JPYTUMH CI0BOOOPa30BaTEIbHBIMU METO 1A~
mu. Kpome adpdurcanmun B popMuUpoBaHHN HEO-
JIOTU3MOB TAaKXKe HCIIOJIb3YETCs IPHEM yCCUCHUSL.
Kak mpaBuio, mpu CIIOBOCIOKECHHU B aHTIIHI-
CKOM SI3bIKE YCEUEHHIO IIOJBEPraeTcsi IepBOe
cioBo. Tak, HeonorusMm bio-bus BOSHUK HA OCHO-
Be cloBocoueranus biological bus, rne nepsas
4acTh COCTABHOTO CJIOBA ITOJBEPIIIACH YCCUCHUIO.
OyiHako ObLIM BBISIBIICHBI CITy4Yan, KOT1a yCeKaeT-
csl BTOpasi 9acTh CIOXKHOTO cioBa: FlatCam (flat
camera).

Pe3yHBTaTBI HUCCJIICAOBAHHUA IIOKa3ajiu, 4YTO
JIaroiel, 00pa3oBaHHbBIC B PE3yJIbTATE CIIOBOCIO-
JKCHHSI, COCTABJISIFOT JIAIIb HEOOJBIIYIO TPYIITY.
OmHUM U3 IPUMEPOB TaKOTO CIOBOOOPAa30BaHUS
SIBIISICTCS HEOJIOTH3M to skinny-bash.
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B xoze Hatmrero nccieoBaHus B TEKCTaX aHT-
nos36r9HBIX CMU He OBUTO BBISBICHO HEOJIOTH3-
MOB, MPEACTABISIONMX CO00I COCTaBHbIE HMEHA
IpujaraTeIbHbIC, YTO YKA3bIBAET HA HU3KYIO MPO-
IYKTHBHOCTH JaHHOTO METOMAA IJIsi 0Opa3OBaHUS
JTAHHOH TPYIITEI HEOJIOTU3MOB.

4. O0partnas nepuBamnus. Heobxo-
JTUMO OTMETHTH, YTO B HACTOSAIIEE BpeMs (OpMH-
pPOBaHHE HOBBIX CIIOB aHTIHUICKOTO SI3BIKA CITO-
co0oM 00paTHOH JepuBaliy IIPOUCXOANT Kpaii-
He peako. OIHAKO aHAIHU3 CTPYKTYPHBIX OCOOCH-
HOCTEl HEOJOTW3MOB, OOPa30BaHHBIX INPH IO-
MOIIY JaHHOW MOJETH, TTOKa3al, 4TO OOJBIIYIO
9acTh HOBBIX CIIOB IPEACTABIISIFOT IJIAarojbl, MO-
SIBUBIIIKECS TOCe yceueHus cyddurca umeHu
CYIIIECTBUTENBHOTO: f0 compute (om computer),
to euthanase (0T euthanasia) n to enthuse (0T
enthusiasm). HeKOTOpBIE TJIATOJIBI U3 3TOH TPyII-
bl COCTOSIT M3 JBYX WJIM OOJiee COCTaBHBIX Ya-
creit: to drink-drive (OT UMEHH CyIIIECTBUTENHHO-
ro drink-driving).

Crnemyer OTMETHTh, YTO JIMIIb Mayas 4acTh
CJIOB, 00pa30BaHHBIX TaKMM CIIOCOOOM, 3aKpen-
nsfeTca B s3bIKe. B OOJBIIMHCTBE CIIydaeB OHHU
PEIKO MPOXOIAT ITAIl JIEKCUKATH3AINN U3-32 He-
OOBIYHOCTH WX BOCIIPUSTHS.

5. YceueHusa. B xoxe Hawero uccie-
JIOBaHUSA OBIJIO YCTAHOBJIEHO, YTO B OOJIBITMHCTBE
ciIy4aeB 0Opa3oBaHMSA HOBBIX CIIOB IPU TIOMO-
IIM YCEYCHUS OTCEKAIACh MMEHHO 3aBEPIIAFOIIAs
4acTh clioBa (0OBIYHO BKIIOYAOLIasi cy(PQUKCHI
W / WM OKOHYAHUsI, HO, BO3MOYKHO, M 4aCTh OCHO-
BEI). Kpome Toro, cieryer OTMETHTh, 9TO BCE HO-
BEIC CJIOBA, OOpa30BAHHBIC TAKHM CIIOCOOOM, 5IB-
JSIFOTCSL MMEHaMH  CYLIECTBHUTEIIbHBIMU:  1Fans
(transgender), obvi (obviously) m np. Muorue
CJIOBa M3 3TOTO pa3psiia SBIAIOTCSA CIOKHBIMU,
T. €. COCTOSIT M3 JBYX wacteil: grip-lit (gripping
literature), edtech (educational technology), Fab-
Lab (Fabrication Laboratory), yo-pro (young
professional) n 1p.

B xoje mccienoBaHusl MbI PHUILTA K BBIBO-
Iy, 4TO B HEKOTOPBIX CIIy4asiX HapsiIy C yCCUCHH-
eM (pMHaIBHOW YacTH CJI0BA MU OJTHOM U3 OCHOB
CJIO)KHOTO CJIOBA MOJKET TPOUCXOIUTH «BBITIAIC-
HHUE» OTIENBHBIX OyKB. Hampumep, B HacTosIee
BpeMsi B MOJIOJICKHOM CIICHI'€ IHUPOKO HCIIOJb-
3yeTcs cI0BO bae, KOTOpOE BO3HUKIIO B PE3Yib-
TaTe BBIMAJACHUSA OYKBHI b U3 OCHOBHI habe. Ciry-
YaW yCEYCHHUs MEPBUYHOW W 3aBEpIIAOIICH 4Ya-
CTH, KaK B cyioBe fridge (ot refridgerator), BcTpe-
9aroTCs PEAKO, U TaKHe 00pa30BaHMUA HAMU BBISB-
JICHBI HEe OBLIH.

Crienyer OTMETHTb, YTO CIIOCO0 ycedeHHs
XapaKTePU3YETCsl BHICOKOW MPOIYKTUBHOCTHIO U
SIBIISICTCS TOCTATOYHO MOMYJIAPHBIM H3-3a 00IIen

SA3bIKO3HAHUE

TEH/ICHIIH aHTJIMHACKOTO SI3bIKA K YIIPOMICHUIO U
MHUHHUMM3ALUH S3BIKOBBIX cpencTB. Kak mpaBu-
JI0, HEOJIOTM3MBbI, BOCIIPUHHMAEMbIe KaK €MHHU-
(bl He()OPMAILHOTO CTHJISI HA HAYaJIbHOM JTalle,
BITOCTICICTBUH ITOJYYArOT MIMPOKOE PacIpoOCTpa-
HEHHe.

6. AOOpeBuanuu. B xome uccueno-
BaHUs OBUIO BBISIBICHO, YTO aOOpeBHAIUs SIBIISI-
€TCsI TOBOJBHO TOMYJSPHBIM W MPOAYKTUBHBIM
criocoboM ci10BooOpa3oBanus. CTOUT OTMETHTH,
4TO HauOOJbIlIee YMUCIO abOpeBHATYp B COBpE-
MEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE OTHOCUTCS K cdepe
WHTEPHET-00IIeHNsT W TexHoiorui. Hampumep,
abopesuarypa TBF (to be fair) yacTo ucnonssy-
€TCsl B UHTCPHET-TICPEIIICKE U CTaThsX Ha Gopy-
Max. JIOBOJIEHO THITMYHO YMOTPeOIeHNE JaHHBIX
ab0peBHaTyp U A 3apyOeKHBIX TAOIOUIOB.

B cnoptuBHOH cdepe MMPOKO HCIONIB3YET-
csi abbpesuatypa MVP (most valuable player).
HekoTtopsie ab0peBHaTypbl MPHU3BaHBI OTPA3UTh
OTHOIIICHHUE YeNIOBeKa K KaKOMY-JINOO SBJICHUIO.
Tak, B TEKCTE IOITYJSIPHOTO MH(OPMAILIHIOHHOTO
ncrounnka BBC Obu10 cKa3aHO, YTO MHOTHE aMe-
puKaHIbl cuuTaroT cedst SBNR (spiritual but not
religious). CTpemiieHne co3aate u3 ¢ppassl abope-
BUATypy OOBSCHSAETCS IOIYJISIPHOCTBIO BhIpaske-
HUS M BBICOKOW YaCTOTOM €ro yroTpeOIeHHs.

Crnengyer OTMETHTB, YTO Bce abOpeBHATYHI,
HCTIOJb3YEMbIE B COBPEMEHHOM aHTIIUHACKOM SI3BI-
K€ WIN TOJBbKO HAaOMparolue MOMyJIIpHOCTb, OT-
paXkarolye COBPEMEHHbIE peajuy TOW WM MHOU
cdepbl, XapaKTepU3yIOTCsl JETKOCTbIO B IPOM3-
HOIIICHWU W TIOHMMaHuHU. Heobxommmo moxaepk-
HYTb, YTO a00OpeBUaTypbl COOTBETCTBYIOT TEH/ICH-
LM K YIPOLICHUIO s3bIKa, a JUIsl IIepexo/ia K cra-
JIMH JIEKCUKAIM3alUKi U / WM WHCTUTYaH3aluK
HEOJIOTH3MBI JIOJDKHBI OBITh 3aIIOMHHAIOIITIMUCS,
JIETKUMH JUTSI HOHUMaHHS ¥ TPOU3HOIICHUSL.

7. AKpPOHHUMBI. AKPOHHUMBI, B OTINYHE
0T ab0peBHaTyp, MPOU3HOCITCS KaK cioBo. bia-
rojapsi OOIIHOCTH CBOCH (hOHETHIECKOU (HOPMBI
OHHU OoJiee JIETKH M JIOCTYIHBI B BOCIIPHUSATHH U
BOCHPOM3BCICHUU. AKpOHl/lMI)I MOI'YT HUCIOJIB30-
BaThCS B PA3MUYHBIX cepax KU3HU: MOIUTHKE,
CropTe, TOBCEIHEBHOM OOIICHUH, 00pa30BaHUHU
u T. 1. Kak u ab0peBuaTypbl, akpOHUMBI ITpUMe-
HAIOTCA IJIA YIIPOUICHUA SA3bIKA.

OmHUM U3 SIPKAX HEOJIOTU3MOB-aKPOHHMOB
nonutrdeckoit cepsl sBisiercst EVEL (English
votes for English laws), cxoxee 10 3By4aHHIO C
AHTJIMICKUM evil. AKpOHHMM, OOJIafaroluii Ta-
KOH 3BYKOBOW OOOJIOYKOH, JIETKO 3aIIOMHUHAETCS
U POXKIACT OIpEeIICHHBIC aCCOIHAILINH, TIPUBIIC-
Kasi TeM caMbIM BHUMaHue ynraress. Eie oxHuM
MOIYJISIPHBIM IIPUMEPOM, ITOIYYUBIIUM LIUPOKOE
pacnpoctpanenue Omaromapss CMU, moxeT mo-
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cyxuth HeonormM ISIS (Islamic State of Iraq
and Syria).

AKpOHMMBI KOCHYJHCh M c(epbl 00pa3oBa-
Husl. Ha ceropHsANIHAN IeHh MHOTHE IIIKOJIBI TTPH-
MEHSIIOT MHTEPAaKTHBHBIC TEXHOJIOTHH B 00yue-
HUM W 3aHUMAIOTCS TEXHUYECKMM OCHAIICHU-
€M KJIACCHBIX KOMHaT. JJIsi OnTMMH3auuu Ipo-
recca 00y4eHHsi B aMePUKaHCKHX IIKOJAaX CTaIH
CO3/1aBaTh CIEIMaJIbHbIe KaOMHEThI Ul H3yue-
Hus rpynmnsl npeametoB: STEM subjects (science,
technology, engineering and maths) n np.

Hcnonp3oBaHne aKpOHWMOB B ITOBCEIHEB-
HOM OOIIEHHH MOJOACKH, MHTECPHET-TIEPEITUCKE
U JlaXKe Ha cTpaHuuax anriaosasslyHbix CMU noka-
3BIBACT UX IMOIYJISIPU3ANNIO U BXOXK/ICHUE B SA3bIK.
K Takum akpoHMMaM MO>KHO OTHECTH HEOJIOTH3-
™Mbl Jomo (the joy of missing out), FOGO (fear of
going out), HEN (happy empty nester) u np. Bos-
HUKAaIoT akpoHUMBI U B cepe [T, koropsle 3aTem
neperocsatcss B CMU: GAFA (Google, Amazon,
Facebook and Apple) n np.

B xope nccnenoBanus MbI IPHUIILTH K BBIBOY,
YTO aKPOHHUMBI SABJISIOTCS MPOAYKTHBHBIM CIIOCO-
00M cI0BOOOpa30BaHMSA, ONHAKO W3-3a CIEIH-
¢udHOCTH YMOTPEOJICHNUS HEKOTOpPHIe aKpPOHU-
MBI W3 IOMUTHYCCKOH, YKOHOMUYECKOH, MeIu-
OUHCKOW ¥ JPYTUX Y3KOCICIHATH3UPOBAHHBIX
cdep He MoNTyHaroT MHUPOKOTO PACIPOCTPAHEHHS
B si3bike CMU.

8. YnBoeHwus. [IpogyKTHBHOCTH yJIBO-
CHUI Kak crocoba o0pa3oBaHMil HEOJIOTM3MOB B
MaccMme/ia B X0/1¢ Halllero KCCIeI0BaHus oKa3a-
Jach HeBbICOKOW. HecMoTpst Ha 3T0, HaMu OBLTH
BBISIBIICHBI HEKOTOPBIE TEHACHIIUH YABOCHHUH, HC-
moap3yeMbIx B s3p1ke CMU. Kak MBI 3HaeM, yaBo-
€HUS OCHOBBIBAIOTCS HA TPHHIUIE TMEPEMEHBI
TTIACHBIX WK prudMe.

PesymnbraTel MCCleMOBaHHS IMOKA3aJd, YTO
pudma sBiISIETCS TOMUHHUPYIOIIUM METOIOM 00-
pa3oBaHMsI MacCMEAMHHBIX HEOJIOTU3MOB, 00Opa-
30BaHHBIX MYTEM YJBOCHHUS. AOCOIIOTHOE 0O0JIb-
HIMHCTBO CIy4YaeB YJBOEHUI BO3ZHUKIIN Oiaroaa-
pst pudme: twitter quitter, zero hero, walkie-talkie
u ap. Hamu Takke ObLIO OTMEYEHO, YTO NPH-
MEpHO OJIMHAKOBOE KOJIMYECTBO YABOCHHUII MMe-
IOT TJABHOHM MEPBYIO MM BTOPYIO YacThb CIIOXK-
HOTO CJIOBa COOTBETCTBEHHO. Hampumep, B ciy-
qae happy-clappy TTIaBHBIM SBISETCS IIEPBOE CIIO-
BO, BTOPOE JIUIIb BHOCUT JIOTIOTHUTEIHHBIN OTTe-
HOK, a Juist dream team Oonblee 3HaYCHHUE OyaeT
HUMETh BTOPOE CIIOBO.

PesynbraThl MccienoBaHus MOKa3ali, YTO B
MaccMmenua Ipeodiagaronel pa3HOBUIHOCTHIO
Y/IBOCHUH SIBISIFOTCSl «IIpUHIDKAIOMMeEy (dispa-
raging) yJBOCHHS, T. €. CIIOBA, HECYIINE HEKOTO-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

Py TpeHeOpeKUTETBHYI0 OKpackKy: bling-bling
(«4enoBeK spKOil BHENIHOCTH, HO O0JIaarolHii
HU3KUM HHTEIJICKTOM U Y3KUM KPYr030pOM»),
a MOpPOW M OTKPHITO BBHICMEUBAIOIIHE JIFOICH 10
KaKOMY-TH00 XapaKTEepU3yIONIEMY UX MPU3HAKY:
fuzzy wuzzy («0CKOpOUTEIBHBIN crioco0 obparie-
HUSL K apo-aMeprKaHIam»).

B nenom, kak ObLIIO OTMEYEHO, YIBOCHHSI HE
odeHb dPPEKTUBHBI B 00pa30BaHUN MacCMeIni-
HBIX HEOJIOTH3MOB, U CIy4au MX 00pa3oBaHUs U
MCIIOJIb30BaHMS JJOCTATOYHO PEJIKH, HO, KaK I10-
JIarafoT yYeHble, OHU 00J1aJal0T MOIIHBIM SI3bIKO-
BBbIM [MOTEHIIMAIOM U «TBOPUECKON 3apsiKEHHO-
cThto. Bosee Toro, MUMEHHO MaccMeIua, CTPEMSICh
MPUBJICYh BHUMAHUE YUTATEIIS, Y4CTO CTAHOBUT-
Csl ICTOYHUKOM OOpa3oBaHHS yIBOCHUN H CIO-
COOCTBYET MX MOMYJISIPU3ALUH, JICKCUKATU3AI[HH
U / WM UHCTUTYAJIH3AIlHH.

9. Kourtamuuanus. Koraramunanus
OCHOBBIBAETCSl Ha CIHMSHUM JBYX CJOB B OJHO,
MIPU ATOM KaXKJI0€ CJIOBO JOJIXKHO OBITh ITPECTaB-
JICHO KaK MUHUMYM onHoW (onemoii. [Ipoana-
JM3UPOBAB HEOJOIM3MbI, 00pa30BaBILIUECs B pe-
3yJIbTaTe KOHTAMHHAIMU, MbI IPHUIIUIN K BBIBOJLY,
4TO B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB HOBOE CIOBO SIBJIsI-
€TCsl IMEHEM CYLIECTBUTEIILHBIM. Pexe B pe3yJib-
TaTe KOHTAMHUHAIIMK 00Pa3yrOTCs TIaroibl U HMe-
Ha npuiararesbHbie. ClydaeB MOSBICHHUS Hape-
YK, UMEH YUCIUTENbHBIX, IPEJIOTOB U JAPYTUX
yacTell peun Ha 0a3ze coOpaHHOro Marepuasa Bbl-
SIBJICHO HE OBLIO.

B pesynbrare mpoBeIEeHHOIO MCCIESIOBAHMS
HaMu OBUIO BBISBJICHO, YTO OJHUMH U3 HauboJjee
MPOJYKTUBHBIX MO/JIeJiel 00pa30BaHusl TEIECKOI-
HBIX CJIOB B aHTIOSI3BIYHBIX CMU sBistroTes coe-
JUHEHHUS:

— HavaimpHOTO MOpda (ero wacTwm) mepBo-
ro KOMIIOHEHTa U KOHEYHOro mopda (ero ua-
CTH) BTOPOTO KOMIIOHEHTA: gringe (grown out
+ fringe), frenemy (friend + enemy), bromance
(brother + romance), bronde (brown + blonde),
plyscraper (plywood + skyscraper), democratator
(democratic + dictator) u ap.;

— HavyaimpbHOro Mopda (ero uvacrtu) MepBo-
r0 KOMITOHEHTa U MOJIHOW OCHOBBI BTOPOT'O KOM-
TOHEHTA: athwear (athletic + wear), sirtfood
(sirtuins + food), Instafamous (Instagram + fa-
mous), genervacation (generation + vacation),
Brexiter (Britain + exit + er) u 1p.;

— MOJHOW OCHOBBI MEPBOIO KOMIIOHEHTA
U KOHEYHOTo Mopda (ero 4acTé) BTOPOTO KOM-
noHeHTa: wasband (was + husband), ringxiety
(ring + anxiety), hunkvertising (hunk + to ad-
vertise + ing), mansplain (man+ to explain),
slashkini (slash + bikini), manels (man + panels),
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courtsider (court + insider), skirtini (skirt + bi-
kini), nanotecture (nano + architecture) n np.

Cienyer OTMETUTD, YTO B OOJIBIINHCTBE CITy-
YaeB TEJECKOIHBIE CJIOBA 00pa3yloTCs IMPU CIU-
STHUW HapHULATEIBHBIX UMEH CYIICCTBUTECIBHBIX,
onnako B CMU BerpeuaroTes U citydyan UCIOJb30-
BaHMsI UMEH COOCTBEHHBIX, 00pa30BaHHBIX CIIOCO-
060oM koHTamuHaMu. Tak, HalpuMep, BO3HUK HEO-
norusM Berniesplain (Bernie + explain), sBius-
IOIIMIACS TPOU3BOJHBIM HEOJIOTU3Ma Mmansplain
(man + explain). BOBHUKHOBEHUE TaKOT'O HEOJIO-
I'M3Ma CBUIETENILCTBYET 00 OTHOUICHHH K BBICKa-
3BIBAaHUSAM aMEPUKAHCKOTO TIOJIUTHKA M OTpaka-
€T ero MO3HIINIO BO BpeMs 1e0aTOB M HHTEPBEIO.

Heo0x0a1Mo 1o uepKHy Th, YTO HCIIOIb30Ba-
HUe TeJlecKonmHbIX coB B CMI nenaet Tekcr 3a-
MTOMUHAIOIINAMCS, IPKUM. Taxue ciioBa 3By4ar He-
00BIYHO, OIHAKO, KaK MIPABUIIO0, CMBICH TEIIECKOTI-
HBIX CJIOB JIETKO YIabIBa€TCs, OHU 0€3 Tpy/1a BOC-
MPUHUMAIOTCSL Ha CIIYX WM 3PUTEIbHO HOCHTE-
JSMH 3BIKa. TeJIecKOmHbIe CI0Ba OTBEYAIOT TEH-
JICHIINY aHTIUHCKOTO s3bIKAa K YIIPOIICHHUIO, 3a-
MOJIHSIOT CYIIECTBYIONINE JIAKYHBI B SI3bIKE U I10-
3BOJISIFOT BBIPA3UTh MBICIB Oojice kpaTko. B cde-
pe MaccMmenua TeJIeCKOMHbIE eTHHHIIBI Jale BCe-
'O MPUTYMBIBAIOTCS HAMEPSHHO TS TOCTHIKCHUS
9TOH LIeH.

[To HamleMy MHEHUWIO, KOHTAMHHAIHS SIBIISI-
€TCsI JOCTAaTOYHO MPOAYKTUBHBIM METOJIOM 00pa-
30BaHus HeosoruzmMoB B CMU. PesynbTatel Hc-
CJICZIOBaHUS MOKa3ald, YTO TEJIECKOIHBIE CJIOBA
COCTaBJISIFOT OOJIBIIYIO YacTh COOPAHHOIO HAMHU
MaTepHana.

HWrak, Hamu ObDIa M3ydYeHa MPOTYKTHBHOCTD
JIEBSITH OCHOBHBIX BHJIOB 00pa30BaHMsI HEOJIOTU3-
MOB aHIJIMICKOTO sI3bIKa B MAaCCMEIUa U TOJTyue-
HBI CIIEIYIONINE Pe3yIbTaThl: HanOoJee MpPOayK-
TUBHBIMH CIIOCOOAMHU CIIOBOOOpPA3OBaHHS SIBIISI-
1oTcs cnoBocioxenue (38%), abdukcarms (23%)
n koHTamuHams (16%). Menbliel npoayKTHB-
HOCTBIO TI0 CPaBHEHUIO C HUMH 00JagaroT yce-
gernus (7%), akpoHUMBI (6%) U ciTydan KOHBEp-
cun (6%). HauMmeHbIMHA TPOLIEHT MacCMEIHii-
HBIX HEOJIOTH3MOB COCTaBIIAIOT ab0peBHATYpPHI
(2%), ynBoenust (1%) u ciaydan oOpaTHON IepH-
Baru (1%).
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Structural features of the mass media
neologisms of the English language

The article deals with the structural features of
the mass media neologisms of the English lan-
guage. It describes 9 main morphological methods
of word formation of neologisms. The most produc-
tive ways of word formation are word composition,
affixation, contamination. Truncations, acronyms,
conversion have less productivity. The lowest per-
centage are abbreviations, doublings and reverse
derivation.

Key words: neologisms, methods of word formation,
word composition, affixation, contamination, trunc-
ation, acronyms, conversion, abbreviation, doubling,
reverse derivation.
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